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AHHOTAIUA

Hacrosimas paboTa MOCBAIIEHA COMOCTABUTEILHOMY aHAIHU3Y
KOCBEHHBIX IIPOSIBIICHUN BPEMEHU B QHIIMKHCKUX U apMSHCKHX
HapOJHBIX CKa3KaX, KOHLENTyaJIu3UPOBAaHHBIX KaK (hpeiiMbl Ha
OCHOBe 00pa3oB-cxeM. ccienoBanue IpoBOAUTCS € IIPUMEHE-
HUEM OCHOBHBIX IPHUHIUIIOB KOHTEKCTYaIbHOTO aHaIu3a U KO-
THATHBHOM JIMHTBUCTHUKK. B maHHO# paboTe KOCBEHHBIE TPOSIB-
JICHUS! BPEMEHU B OPUTAHCKUX U apMSHCKUX HAPOJHBIX CKa3Kax
KJIacCU(ULUPYIOTCS 10 CIeAYIOIUM GpeiimaM: npocmpancmeo
KaK KOcGeHHOe 8pems, Oelicmeue KaKk KOCBEeHHOe 8pemsl U 00b-
exm Kak xoceenHoe epems. llapanenpHO ¢ IPOCTPAHCTBOM,
00BEKTOM M JIeHICTBUEM 3TH HATTEPHBI TAKXKE BHIPAXKAIOT BPEMH,
BO3HHKaoIlee M3 Haubojee paclpoCTPaHEHHOTO ITOBCEIHEB-
HOT'O BOIUIOLIEHHOI'O ONBITA U (POHOBBIX 3HaHUI. Pe3ynbraThl
MCCIIEOBAaHUS MTOKA3BIBAIOT, YTO CIIOCOOBI penpe3eHTallH Bpe-
MEHHU B OpUTAHCKUX M apMSHCKHUX CKa3KaxX 4acTO CXOXKH, a HHO-
rja v UIEeHTUYHBL.

KnroueBble ciioBa: o0pa3bl-cxeMsl, GpeiiM, KOCBEHHOE BpeMs,
KapTUpPOBaHME, HAPOIHAS CKA3Ka, HAPPATHUB.

“hnlu wunhl wohowphh thhjhunthwubpp dwdwbuwlp ghunwp-
Ynud Eht npybu wdktwwntnsyudwihtt hwuljugnyputphg dkhp: -
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nh yuunwhwljub sk, np wjt nnumdtwuhpyly b ghn pupnibwlnud £
niuntdbwuhpyb] nupptp ghnwljupgbph opowtwljubpnud:

dudwtwljh wntknédwéwht punypp hhdtwlwinud wuydwbu-
Ynpjws E dudwbwmljh Jkpuguljut nipjudp: ‘Lwb wyju yuwndwnny L,
nn wpluwphh pnpnp (Eqnitbkpnud, dudwbwluwyht bqpnypubphg qun,
hwdwhu Eu (kqulub wy) dhwynptbp gnpéwdynid dwdwbwljh dwuh
hunubjhu: Fwdwbwht hwdw b Jkpugpynid wyiyghuh Eplnypubph
Eqpnypubp, npnup mbuwtbh b onpwthbih G, husybu, ophtiwl, -
pudpp:

Uju wpnudny hwinljuybu nipwgpuy kb dmbwynnujub (Eqlu-
putnipjut sppwbwjubpnd dudwtwlh Jepuptkpu) juunwpdusé ni-
untdtwuhpnipmititbpp b dkjuwpwtinipniutbpp: Zudwdwjn fwbw-
snnujut (kqupwinipjutt hbnmwgnuinnubph' dwudwbwlh hwuljw-
gnipwynpnidp fwbwsnnuljut wihghnwljguljuwih dwu £ juqunud:
NMupgnpny pungénid ku twb wjt punphwunip mbuwlbwnp, np dudw-
twljh ptjunud nt wpnwhwjnnidp pugunuytu dudwbwljught bg-
poyputpny juhunn vwuwdunby tu, pwth np dudwbwlh dbp pd-
poudwl own phy dwul E pugunuy bu dwdwuwluyght [16: 127-135]:

Q. Lulndp b U. Cntuntp wigniud kb, np fwbwsnnuljut hwdw-
Jupgnud Ynunwldus thnpdhg k] dudwbwlht b Jpugpgnid
wjuyhuh punipwgphstp, npnup punpny tu wy) Epnyputpht [15, 16]:
Cutn BJuwlup wihtwp b nuuntdbwuhpl) dudwbwlh whgnidp wpabg
dhqhuuts thnthnjunipjutt phnwpldwi, nptt wnwewgunid k hkug
dudwbtwlp [9]: Munh quunwhwluwib sk, np pun hwdwp dudwtwlh
dwuht junubijhu ogrnugnpéynid ki hpunwpdnipjniuitnht, gnpénnni-
pintutibphty, htyybu twl mwpwénipuut nt wnwuputbkphtt wntsynn
Eqpnypubp:
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Q. Lulndp b U. nuuntt hpkug wohmwnnipiniutbpnid hunuly
pungénud kb wytt mbkuwlbwnp, np dudwbwlh hwuljugnipwynpnidp
wnbnh £ niukinud hwuljuguljut thnpuwpbpnipjut b hnpjuwtiniinipjut
dhongny [15, 16]: Lpwtp wnwewnplnid ki dwdwbwljh thnpuwpbpnipjui
htnlju; nuuwlupgnidp dudwbwlp thnng £ (time is  money),
dudwbwlp vwhdwbwthwl nkunipu k (time is a resource), b duwdwwlj
wpdbpwynp hp E (time is a valuable commodity), wnmwpwswljut
dwdwtiwly (spatial time), suipdynn duwdwbwl (moving time metaphor),
dulwbwlp npubu inipwlub pojuinulnipnih (the time-substance
variation), dulfwwlp swpdynn nhunpny jud dudwiwlp” phwwun-
ltp (the moving observer, or time's landscape) [15: 7-10, 16: 127-153]:

Swbwsnnuljmtt nbkuwpwtubpp dudwbwlhtt websynn thnpuw-
untinipjutt hwwnnil] puuwjupgnid skt ubpuyugpty, wy dwubwlh
winpunupd ki juunwpl] hnppwpkpmipniip ptutbhu: Lpwbp wnwyg
tl pwonid wyt mkuwjtnp, np dwdwtwljuhwnywsp Jupnn L upunw-
hwyunybk] hpunuwpdnipudp b mupwspny [16: 138-141]:

Utp htnnwgnunipjut oppwbmlnid wrwbdbtwgpty Eup dwudw-
twljt wpunuywwnlbipnng wjtyhuh ophttwljubkp, npnup httwpunp sk
nuuwljupgl] npybtu hnpowpkpnipnit jud thnjuwbniunipmit: dn-
huwpbpnipiut dwdwbwl Uh mhpnypen pujuyynud £kl wy mhpnypent,
hull thnpuwtniunipjut dwdwuwl Jh whpnypp thnjowphuynd k
Uniuny, vwuyt dkp unytt nuunudbwuhpnipjut dbp dudwbwyp dh
thnpp wy] punypny Lup tkpjuyugpty: Ujuntn dkup qnpé niubkup Eplnt
wmhpnyputph htn qniquhtnwpwup: Zknwgqnunipyut (kquiynipnid
wnwpwdnipjul, wpwpljuyht, gnpénnnipjuup JEpwptkpnn Eqpoyput-
nn wpunwhwjnnd B wyl, htsh hwdwp twhwnbugws B, hul] dudw-
twljp Gupwnpynid k hkupuwghti ghintjhputinh Yhpwpluwdp: Uyuptpl, h
wnwppbpnipmitt hnpuwpbpnipjutt b thnjuwbniunipjub, ns ph Ukl
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whpnype E phupnud, wy) bplnt hwdwdudwbulu bk dwbusn-
nuljut hkipuyht ghnbijhplbphg: Uppnipnud dwdwiwljh hwuljw-
gnipwynpnidp nwpwémipjul, wpwpluh, gnpénnnipjut Uhongny
nhunwplinud Eup npybu dwdwwlh wuninquijh wpnwhwyndw ju-
nuuuwpubp:

$pljlughllt pdwunwpwinippul (frame  semantics) hwdwduyh’
Junuuwuwpubpp jurnygubp b, npnup oqunid Lu pupkgnnhtt mbkpuwnp
hwuljwiw) ns pbk puph nipqujh pupwpwbughtt htwuwnny, wy hku-
puyhtt ghnbkjhputpny b Ynunuljdws jEuiuuwhnpdny [10]:

Zhpyu Junuwwpubpp pwpup]ws Bo nwppbp yunljbp-ufub-
dwtbph Ypu: Fpwbp dwbtwsnquljut dwjuppulnud hwdwpynid tu
quyuijutt puwnudutph b dwppluhtt dwbwsnnnipjut thnpdh
npubinpdwitt dhongubp, npnup dhwynpynid ki dwdwtwljh ppwugpnid
dwupnnit opowwyunnn wppnwphh hbn mubkgus wdktopjuw thnputbp-
gnpénipjul, htyyhu twl (Equljut nt yuundwlwb thnpdh wpynit-
pnud [15]: Munlbkp-ujubdwubpp jupnn Gu hhdbwght gipujunwpnid
ntibtw] dudwbtwlh junuuuwpuihtt jurnygubph hknwgnunipu
uUbo:

dudwbwljh wininnuih wpunwhwjnnudp jwjugnybiu wpnw-
hwjnnJws k dnnnypnuljutt hkphwph dwtpnid, pwuh np hiphwpwht
wuwnndh dke dudwiwbh Ynihptn pingdnid, wpu]lbp bu pluyghi
dhwynpubpny wpunwhwjnnd gqpbpt sh ghunwplynud: iunh hkphw-
pnud dudwtwlh wunipynuyjh npubnpnidubptt wy Gqpnypubpny tu
hwdwhunby: Quuyws Jub npduqubp, npntn dudwtwluwiht bg-
pnyplutpp wnwig npnowpuwb gnpéwénid b quninid, htsybu, oph-
twly, uh op, Eplnt op, kpkp op Yunnygutpp: Ujunitwdbuwjuhy, dudw-
twluyht wyu bqpnypubph gnpswdnidp, phliniq b winpny, Uks tupw-
dnud snitih hiphwptbpnid:
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Zhphwpp npuybu plwljuynippub b hpuljwinpju thwdnydub
wpunwhwynnipnit, sh wupuwunpnd dudwbwlh hunwl hhow-
nulynipimi, thnjuwupkip hiphwpitpnud hwgwp htwpundnp  hwb-
nhuy k] dudwbwlh wpunuywnljipdw, npntn «wdwbwlp» punp hu-
yun puguijumd b dudwubulh wpnuwygunbpdut tdwt npubin-
poudubpp npuybu dudwiwh wpnuwhwjniwt winimnulh dhenglbp,
Jyuynid i wytt dwuht, np dwpgnt jEbuuhnpdp hhdp £ Swnuynud,
npubkugh htphwph puptpgnnp dudwbwlh wnbnnnipjut dwuht Eb-
punpnipniutitp wih ny phk wuniynuyjhnpky, wy) (kqqujut vhwynp-
ubkph oqunipjup:

Zupl k uoky, np hiphwptubpnid dudwtwjh «withutnwlnipmiupy,
hswybu twb dudwbiwlh «puguljumnipmniip» hwdwpynd Eu dwuph
wwhwbe: Cunn ¥, Zwwup' hbphwpp «ubdudwiwlyy b, nph hhdbwljwb
wuwndwep  dudwbwlh  tjuwundwdp hbEphwuph Junnigquspuyh
«urthbinuppppmpniliby k [11: 362): U. Loiphh wintudp dudwialh
wluplnpnipniup dnnnyppujutt hbphwph twwt punipwughpt b
‘Lw wnwg L puonid wjt mbkuwjnp, np hiphwpnid dudwtwjh hunuly
pungdudwt pugujumipniup quihu £ wjt thwunhg, np dudwbwlp
hngbpwbwlwt gnpéwpnyph Ypnnt E b hbkphwph hbpnuttpp,
snitukwny ubppht Jyubp, n YEpwwpubp i, np wywhnynid G
nhyuwowph qupqugniup, ntunnh htphwptbpnid dudwbwlh Yhpw-
pnudt wyuybu phk wytybu whwp £ puguljuygh [17: 21]: Uuwshg ku-
punpynud E np hbiphwpnid dwdwtwyp sh uplbnpynwd. jEunpntw-
gnudp qnpénnnipnibubph swjwnidu nt yipptwpngniupt Eu:

Zknwgnunipjut tyunulju L hudbdwnwlut dkpngny niunid-
twuhpl] dudwbwlh wiunimnuih gpubnpmudubpp pphnwbwljut b
huyjujwt dnnnypyuljut hkphwpttpnud npyku junuuyuwpughtt Ju-
nnyghtp uupupnjws wunlbp-upebdwbbph Jpu:



284 JLI. Maoamsn

Nuunidbwuhpnipniup juunwpyb] B hwdwnbpunnughtt 4bppnt-
dnipjull b dwbwsnquljub (Equpwinipjut hhdtwlwb gpnypubph
Yhpupluundp:

Ujuyghuny dwdwbwlh wininnquih gpubnpnudubpp pphunwtu-
jut b hujuljut dnpnyppuljui hbphwptubpnid npuuwljupgl) tup
htnlyu) junuuyupibpng

e wnuwpwdpl wuninnujh dudwbwl k,
e gnponnnipjniul winimnuijh dudwbwy k,
e wnwplul wuniynuljh dudwbul L

Unwohtt fudpnid pungplus Gt wjtyghuh ophtwljutp, npuntn
nwpuwdpp hwdwpn winmpnuwihnpki dwdwiwl £ Uju ophttwjubpnid
hunwl) pungdynud E dwbwsnnujut (Equpwbubph wyt nkuwlbwnp,
np httupun]np sk hujbguljupquinpl) dudwiwlp” unuwthbng ww-
puwdwlwb bEqpnyputphg, pwth np wwpwdnmippniup wbkuwubh L,
hunwuly n1 Juynit, dhtgnbn dudwbwlp widhpwlwunpkt hwuwukih sk
[4: 689]: Swpwdplh winignuh dwdwinul Fllunuuyupp fpwpupgws
nwpwdnipintl wuwnbp-ufubdugh Jpuw:

Ujuybiu, pun hwdwh hiphwph wuwunidh nne pupwgpnid dw-
dwtwlp ny dhon E unwind (kquljut tjupwugpnipmnit: Uju pn-
nupyjwsé E nmwpwoénipyut dky: Uudwsép wupqupwibint hwdwnp, np-
wtu pinpnp ophtiuly, Ukgptpkup uph npuq hejuinuljub «2Euh Sppip
U kphunwuwpy nhhtp» hiphwphg.

... they went over bold mountains, over little hills, over the deep
Lough Swilley over towns and cottages. It seemed to Jamie that

they flew all round Ireland before they got to Dublin [5].
zhphwpnid dudwiwljh mbinnmipjut ny vh gnighs sfu. wyu po-
Juynud £ mwpwésputph pyuplydwdp, npunbknny wugunid £ htiphwph
htipnup hp twwwnwljht hwutbnt hwdwp (hwuwy Fniphty): Gluking
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htpuyhtt qhwubjhputphg nwpuswljuit plupynudubpp wpnk huy
Eupunpnud G wyt dwdwbuwlyp, npp wwhwed k) Ewyn nwpwsdnipiniup
hwnpwhwpbnt hwdwp: Zudbikup twl, np wju ophtiwlyp Yyuynid £ Uk
wj] thwuwnh dwuht. Epp hipnuh gnpénnnipnitutpp nbnh Gu niukunid
pug wwpwspnid, dwdwtwlh dwuht nbnbinipmitp qhenmd k
nwpwdwljutht [18]:

Swpwdnipjnip pinipwgpnn nkquimibphg pugh dwudwi-
Juyhtt thnppwpbpujubtugus junuuwwpubpp gpubnpynud Bo bwb
nwpwdwljut dwljpuyubpny.

Her man was mournfil, tearfil, wandering down and up about
the banks of the loch [6].

Pphunuwtwmljut «Ondh Ynyup» hEphwphg punqus Jhpnbgyug
ophtwlnid dudwtiwyjh ny vh thwunwgh witwpl sju: Uujuyu dw-
dwtwlh Epjup mbnpnipjut dwuht Bhipugpnipnit £ wpynd down
and up dwljpugh dhongny: Uju dudwbwlwlhg wugikpkunid niuh hk-
nljw) hippulwimpmbnp’ up and down, L tpwtwlnd t Ykp nu Jup
wtk;: Uwuyt dbp ntunidbwuhpws pphuinwtwmjutt qpbpt pnnp ht-
phuplbpnid wju dwlpuyp opedusd b oquuugnpdynid down and up:
Uwljpwjh wyu oponit pwpunwunipniup, punn bplinypht, ghipuqub-
guybtu Juuyywsd E wnbknuiph htwn: Unynpupwp 1£Epp qungnud B
wolnwphwgpnpbt wykh gudpunhp wbnuupubpnud, ntunh htpnut
wiftith pupdp Jujphg E hotnud nbugh 1hd:

Mowgpuy Lt twl wiqhuljut «Quyn (knnybkun» hbphwphg
phipJwd Junuwwpbtph ophwubpp.

Then he went on, and on, and on, and on, till he came to the
round green hill with the terrace-rings from top to bottom, ...
[12: 92].
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He went along, and along, and along, and still further along till
he came to the horse-herd of the King of Elfland feeding his
horses [12: 92].

UoJywd ophtwljiutipnid nmwpwéwljut twhunhpubph (on, along)
puquuyh Yplhunipniuutpp upbh £ ghunwpyl] npybu dwudwbwyh
thnpiwpbpujubugqus wpnwhwjnnipmnibitbp: Cwpdnd wpunwhwg-
wnnn pujhtt hwonpnynn twpnhpubpp Epjupunbnipjut yunlkp tu
unbkndnud, htyp wwwnnwdhtt hwnnpynud £ twlb nhpdhy husnnnipmni:
Zuybikup, np Ukp nuunidbwuhpws huyjujut hiphwptbpnud tdwb
ophtwlubpp pmgujuynid ke

Qnpénnnienibl winpgnulh dudwbwl Fljunuuuph Swbtwsn-
nuiut wpnuywntipdwt hhupp pwupdnid/vyyunljtip-ujubdwi E Eplynt
wy) odwbiquly ujubdwibpny gnpdngnienil, Juppughs:

Uwunpl ukpjuyughtup wudwép jnruwpwiing ophtiwljubp 2. Qbj-
pnpuh hwjupwugpué hiphwpttnhg.

They travelled and travelled and could see never a house. It
began to be dark, and they were hungry [12: 96].

They fought, and they fought, and they fought, till Childe
Rowland beat the King of Elflandon to his knees... [12: 94].

Unwght ophtimlynid trave/ (wtwwguphnpnby) payh Ypluwlh Yh-
punnipjudp skonynid E ny dhuytt Epup fwbwwyunphp, wyjbh dudw-
twljuwhwwndwsén: Gpypnpn ophttwlnud fought (Ynyky) puyh tnwljh Yh-
punnipniihg ywupq L qpunund, np tplup yuwypwphg htnn £ dhuyg
Quyiy [knnykunp Jupnnuunwd sulhh pipk] puquynp Ejdjwunnuhi:

‘Lt ophimljubipp puquuiphy Eu twl huyjuljub dnpnyppujut
htEphwpttpnid: Unnpl pipdws bt hwdwwywnwujowt ophimljutp U.

Uhuhpupjuiigh hujupugpué hkphwptitphg.
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Zkjw qlnugh, qlnughlp, qluughlp, vwuphd il JE UELd
dwnuiph o gnie juylubp [1: 124]:

Epnid w, Epnid w, Bpnid w, hwubnid w ppuwig bphpp [1:
239]:

Zuykpkt ophtiwjutipnid pwapdnid gnyyg wynn géuyy b puppunwghtu
Epuy pugbph Yplunipiniip tnyby bu hujbguljupgynud Enpubu tpljup
dudwtwjuhwnyus:

Qnpénnnipnihl winmpuwih dudwbwl Fljunuuuph Swbwsn-
nuljul wpnuyunlpdwt hhdpp swpdnid wpunnlbp-uubdwh
YJuppuighd odwmunuly ujubkdwyny:

Lutkup «Uwodws JEpuplnity pphuinubwljut dnnnyppuljuts ht-
phwphg unnplh tbpluyugdws npduqgp, npunkn dudwbwlp hwykgu-
Junpgynud £ wpinwuybjnt b wpyniupnid gnjugus ghinh yunlkpdw
Uhongny:

So he turned his back, and sat by his window looking out
over the sea, and weeping great tears for his lost daughter,
till his white hair and beard grew down over his shoulders
and twined round his chair and crept into the chinks of the
floor, and his tears, dropping on to the window-ledge, wore
a channel through the stone, and ran away in a little river to
the great sea [13].

NMujuunnid vhuytwl] wwpnn hwpniuwn stp dwpnt wyipw £ wp-
wnwuynid, np ghwn £ gnjutnid b hnund, dhwund E ndhtt: dudwbwly
sh tpynud, uvwljuyyt wpgniipubphg ghnh gnjugnudp Gupwnpnid k pu-
Juuuht tpup ptpwgp: dudwtwlh tpupwoniy wnbnnnipmiut
wljitipl £ twb dwqbph wyhunwlbp b hwnwlht hwutng dnpnipp
uupuqgpbihu: Zhdudbing Swbwynnmipjutt Uk wpnkt ninwljws
thnpdh Jpu pupkpgnnp ghwp, np Unpniph bpljupkine ni hwnwlhi
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hwuttnt hwdwp pujuljuthtt dudwtwl £ hupuynp: Ldwtophtiuly
unidinnwhtt qupqugnidubp wnju ki twb gpuljut hkphwptbpnud:

Ophtiutly «Ujhuwl hpuoplibph wohiuphnids unbndugnpsnipjui Uhe

hwdwtnitt hkpnunihhtt wyipwts £ jug thinud, np wmpgniipibiphg wjuw-

qut k gnjuinud.
«You ought to be ashamed of yourself», said Alice, «a great girl
like you», (she might well say this,) «to go on crying in this
way! Stop this moment, I tell you! » But she went on all the
same, shedding gallons of tears, until there was a large pool all
round her, about four inches deep and reaching half down the
hall [8: 17].

Junuuwwpwjht tdwb gnpswénipiniup pugunnipinii sk huylu-
Jut dnnnyppuljutt hbphwpwowupnid bu: «Qup yupup» huyjuljut
hbiphwpnid wnehljit wyupwt k jmg (hunud, np wpgniipibphg ghin k
gnyuiinid: Uju hnund, hwutinid £ hndydht, nd hwdnbunid £ uyt no
wnkutbny, np gniptt wnh £, gbwnh tpljuyupny qunid, gununud £ wnoljut.

Ulushgp pghu w Sulukt, jug hukyy pne fywa, Jbp hugp
dwph: Cunn JEp juig w pihu, ppununiipakpp uhh lykn w
unliuyu puljuhu prbuyp [2: 615)-

Upunuwuytp b wipnwuniphg gnjuugus ghwnp dbwynpnid ki Epljun
dudwtwljuwhunywsh wwunlbp: Zwdbkup twl, np wju fudpnid
YbEpnisyws ophtiwfjubph Uke wipgniiphg qinh gnjugnudp swthwuqut-
gnipjutt nfwhtwnph npubnpnud E, npt wdbih nyguynphy b wqnptghly £
nupdtnud npluqn:

Unwplwl whnigpulh dwdwbwl F junuuyupuhtt fjudpnid
wnwdtwgpt] Eup hEphwptutpnud hwinhwynn wytyhuh gpuqubp,
npuntn wnwplwt JEkpuwsynid L dudwbiuljp pnnuplng Swbwsnnuljui
Jjunuwuwph: Unnpl dkopbpkup dh ngpduq 2. Ltdthphih hwjwpugpus
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htphwpwthuoh «Rhky Lwttki» ywwwnnidhg, npntn dwyws hugniunp

thnpwpkpujutugus junuuwuwp k dudwbwlh Gpljup ptpwugpp wb-

ninuljhnpku punipwugpbint hwdwp.
So, the lad took the hundred pounds, and he went to
France, and then he went to Spain, and all over the world,
but he could not find the Iady he had seen in his sleep. At
last he came to London, and he had spent all his money,
and his clothes were worn, and he did not know what he
should do for a night's lodging [7].

Zbphwph qiuun]np hkpnup fwhwuyuph Epuljanod thinnpbyne wyi
Junep, nud wmbuk) Ep Epugnud: Lw pwthwpnd b wohuuphng dtl b
dwippunid hp wdpnne gqnidwpp: Gpp hwutinud £ Tnunnt, tpw onpkpp
dwpdwé i (htunud: Ujunbn dwdwbtwljh mnnuih ujwpwugpnipini
su: dudwbwljh mbnnnipmitp pujupynud £ dh §nndhg nkquinii-
Ubph pdwpyuwdp, dniu Ynquihg dwpyws hwgniunh djupugpnipyudp
(his clothes were worn), npu wykh £ obhonnud dwdwbwljh Epljup
pupwgpp U wwwlbtpuynp nwpdund hEpnuh  mwunwwywbpubpn:
Ldwbophtiwl] ngpyuqubtph hwinhwynud Gup twb hwyjwulwb dnnn-
Yppujut hiphwptutpnid: Uhw dh hwnqus «Zwppdwih» hiphwphg,
npubn dwodwsé Ynohlp swouwynid E npujbu dudwbwlh winimnulh
wnpunuywnipduwt junuwun.

Quybun] wbuw), np Zwdppdwint puwdh wku, hpwi
hwqué Eplupt swpnifubbpp dwoly Eh, wynpuuwnk
qujuquiki Iy dknh Uke phqhd Fuwghy [1: 21]

Zhphwpnid quuynp htpnumhhtt' puquiynph nniuwnpp, wdniu-
twiunud E Zwppdwuh wuniting odh htw, npp ghotpp Ypyupuwiiu-
thnpuyniud | nnqudwpnnt. Yhup Epjup dudwiwy sh dwnunid wdniu-

uniti: Uh op pugquynph nniuwnpp pugnid £ wyny qununtthpt hp pnypbkpht
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b Unpp: Bpp Zuppdwht hdwind k, thwpusnud E b hwynwpwpnud, np
Jhttt hpkt Yquuh Gplhuwpt Ynphlubpp dwobinig b Aknuwthwjnp
Jupdwgubinig htunn: Uhwyt hp pluptk Ynohljutph dwoytinig b thuy-
np Jupdwgubinig htivnn £ tw hwuluinwd, np Byl E Zuppdwhh
httwpwynp ptwjuduypp: Pusybtu wigikptu ophttwnid dwpdus hw-

gniuwnp, wjuwnnkn b dwpdws tpljupt Ynohlutpp b dknttwthwynp htpn-
unthnt wigws tpljup nwpwsnipjub b ipljup dudwtwlh wininnuyh
wpunuwywwnlipdwi dubkpt Gu:

Ujuughum] wwppbp dnnnynippbphtt wunljwing wyu hkphwpe-
ubpnud dudwbwljh thnppwpbpujut junuwwpubtpnyg hwjkguljupqu-
Unpuwh dlikpp hudwpdtp bu dhdjuig, kpptdl B anygiwljut: Uhlwfu
dnnnmpnubkph yuindwul qupqugmihg dwudwiwlp swpntbwlnid
E wpunuwyuwnltpdt] wthwnh dnwswjut hwmdwljupgnid niubgus
wnwplwubph, tpwbg swpddwb, dwdwbuwlp wnbophubni, gqnpén-
nnipmniutbph, mupwdnipyut dwuhtt mukgws dnwyuwwnybpubph dh-
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F.q.p., inunukp ghnwppuunnng,
QUU Zinughwnnipyul I wgqugpnipyul humnpinni,
Cplwl, Zuymuwnuih Zubpuwy bnnient i

uvonNenNryU

Znnjush byunulju £ hudbdwnwljut dkpnnny ntunud-
twuhpl] dudwbwlh winiqnuyh ppubnpnudubtpp pph-
nwtwljut b huyjuljut dnqnqpr}m}lmh hphwpubkpnud
npybu Junuuwuwpuwhtt juenygutp jpwpupdus wuwn-
Ytp-ujubdwubph Ypu: Nuunidbwuhpnipiniup junwpyty
E hwdwwnbpunuwht Jbpnidnipjui b Swbwsnnujut 1kq-
Juwpwtnipjut hhdtwut npnyputph Yhpupydwdp: Uju
hnnjwsh opowtmljubpnid dudwtwlh wininnuljh npuk-
Ynpnudbpp pppnwtiwjuit b huyjujut dnnnyppuljut
htphwpukpnud nhinwplyty b hknlyuy junuuupibpngd
nwpwsptt wininnuijh dudwbwly L gopénnnipmiut
wiuniqnuih dudwbwl , wpwplul wininnquljh dudw-
twly E Loju unuuwuwpubpp tmwpwsdpht, wnwplught b
gnpénnnipjutp qniquhtpwpwp wpnwhuwynnd Bu bwbh
dudwbml: dhpohtu hwujugmpudnpymd £ jukny
ynunuwljws Jhuuwthnpdhg b hktupwjhtt ghwnbkjhpubphg:
Nuundtwuhpmpjut wpnniupbpp gnyg b wwphu, np
pt pphuwbwlwh, ph’ hujuljub htphwpibpmd dw-
dwbulh wpnwyuwntpdwt dutpp hwdwpdtp tu uh-
Ujuitig, Eppladt kl“ nywlub:

Puwtwh puntp wuwwnltp-upbdwubkp, junuuwwp, wb-
niqnuijh dudwbtwl, wprnuwyunljtipnid, dnnnyppulju
htphwp, wuwnnud:

INDIRECT MANIFESTATIONS OF TIME IN BRITISH

AND ARMENIAN FOLK TALES
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ABSTRACT

The present paper is devoted to the comparative analysis of the
indirect manifestations of time in British and Armenian folk ta-
les, conceptualized as frames based on image-schemas. The
study is conducted by applying the main principles of contextual
analysis and cognitive linguistics. In the present paper, the indi-
rect manifestations of time in British and Armenian folk tales
are classified into the following frames: space as indirect time,
action as indirect time, and object as indirect time. In parallel
with space, object, and action, these patterns also express time
which arises from the most common everyday embodied expe-
rience and background knowledge. The study results reveal that
the ways of representing time in British and Armenian fairy tales
are often similar and sometimes identical.

Keywords: image-schemas, frame, indirect time, mapping, folk
tale, narrative.
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